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n° 64

Carretera La Laguna – Tazacorte n° 42

922 40 30 90 · 655 53 30 34  
Lunes-viernes  9:30-13:30 h  Montag-Freitag
y con cita previa · sowie nach Vereinbarung

Dr. med. Dominik Reister
Cirugía Ortopédica y Traumatología, acupuntura y terapia del dolor, infiltraciones.
Facharzt für Orthopädie, Manuelle Medizin, Akupunktur, Schmerztherapie.

Dra. Eva María Vela Prieto
Medicina Familiar y Comunitaria, chequeos, acupuntura, asesoramiento nutricional, terapia de dolor.

Fachärztin für Allgemeinmedizin, Check-Up, Akupunktur, Ernährungsberatung, Schmerztherapie.

Estamos de nuevo
a su servicio

Wir sind wieder
für Sie da

C1 Broker® es marca comercial de Wiseg Mediación de Seguros SL,
Correduría de Seguros, Clave DGSFP J-3790

Ihr deutscher Versicherungsmakler
auf La Palma

Su Correduría de Seguros, ahora en Los Llanos

922 94 16 10
info@c1broker.es
www.C1Broker.es
Avda. Venezuela, n°1
Los Llanos de Aridane

los rallies en la palma
Tiempos de Antaño

« E N t r e v i s t a  c o n »

santi concepción jr.
Piloto

¡Te ayudamos a vender tu casa!

C/ Caballos Fufos, 20
Tazacorte

664 84 17 89 
669 11 81 29 
642 31 05 98 

www.plaza-inmobiliaria.de
Te ayudamos a vender tu casa

Compramos

oro
Plata

Estamos en Los Llanos de Aridane
C/ Convento 19, a 20 m. de la oficina del paro

922 46 45 81 – 630 951 736

hasta 40,00 €/
gramo/fino/
joyería nueva al 
mejor precio

antigüedades
y coleccionismo

al momento con la sola garantía de sus joyas
prestamos dinero

al peso, a plazos y 
sin intereses

Venta de oro 
de ocasión

Ramón Araújo

www.islasimmobilien.com
#MásFuertesQueElVolcán

machen sie das,
von dem andere

nur träumen.
Haz lo que otros solo sueñan

D o n  A l o n s o
y el aeropuerto
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Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita	 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento	 922 18 60 02
Breña Alta	 922 43 70 09
Breña Baja	 922 43 59 55
El Paso	 922 48 54 00
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 00 29
Los Llanos	 922 46 01 11
Los Sauces	 922 45 02 03
Mazo	 922 44 00 03
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma	 922 42 65 00
Tazacorte	 922 48 08 03
Tijarafe	 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C)	 922 41 20 48
... Catastro (S/C)	 922 42 65 34

policía local
Barlovento	 609 82 72 44
Breña Alta	 922 43 72 25
Breña Baja	 922 43 59 56
El Paso	 922 48 50 02
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 06 00
Los Llanos	 922 40 20 41
Los Sauces	 607 28 74 93

Mazo	 922 42 82 83
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma	 922 41 11 50
Tazacorte	 922 48 08 02
Tijarafe	 626 49 34 84
Policía Nacional	 922 41 40 43
D.N.I. 	 922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros)	 922 41 05 68

Guardia Civil
El Paso	 922 49 74 48
Los Llanos	 922 46 09 90
Los Sauces	 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma	 922 42 53 60
Tijarafe	 922 49 11 44
Tráfico (DGT)	 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 28
Los Llanos	 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular	 922 18 50 00
Barlovento	 922 47 94 84
Breña Alta	 822 17 10 93
Breña Baja	 822 17 10 00
El Paso	 922 47 94 93
Fuencaliente	 922 92 21 74
Garafía	 922 47 94 74
Los Llanos	 922 59 24 00
Los Sauces	 922 92 34 56

Endesa / Unelco
Averías	 900 85 58 85
Atención Cliente	 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR)	 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita	 901 11 99 99
Num. local	 922 99 05 98

Consulados
Alemania (La Palma)	 922 42 06 89
Alemania (TF)	 922 24 88 20
Austria (Madrid)	 91 556 53 15 
Bélgica (TF)	 922 24 11 93
Bolivia (GC)	 910 42 93 24
Colombia (GC)	 928 33 09 49
Cuba (GC)	 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid)	 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF)	 922 28 68 63
Italia (TF)	 922 29 97 68
Paises Bajos (TF)	 922 27 17 21
Suiza (Madrid)	 91 436 39 60
Venezuela (TF)	 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso	 922 48 57 33
Los Cancajos	 922 18 13 54
Los Llanos	 922 40 25 83
S/C Palma	 922 69 41 51
Tazacorte	 922 48 01 51
Puntagorda	 922 49 30 77 ext. 8
Garafía	 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo	 822 17 10 21
Puntagorda	 822 17 13 80
Puntallana	 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma	 922 47 94 44
Tazacorte	 922 92 34 77
Tijarafe	 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita)	 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos	 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias	 902 39 13 92
Canaryfly	 902 80 80 65
Iberia	 901 11 15 00
Vueling	 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen	 902 10 01 07
Trasmediterranea	 902 45 46 45
Armas	 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 24 
Los Llanos	 922 46 02 41

Urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al Consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

@zaguancarlines

« Nosotros decimos "nomen est omen": en el nombre está el destino. »
V a l e r i o  M a s s i m o  M a n f r e d i

  Me hablan de una propuesta 
en el Ayuntamiento de Mazo, rechaza-
da, para ponerle al aeropuerto el nom-
bre de Don Alonso Pérez Diaz, ilustre 
político y humanista de la villa, cuya 
personalidad aparece reflejada en la 
obra teatral «La sombra de Don Alon-
so» de Antonio Tabares. Nadie discu-
te a don Alonso, a estas alturas, y lo de 
las alturas no es una alusión al tráfico 
aéreo de la isla. Lo que es muy discu-
tible y discutido es el aeropuerto, se-
gún he dicho en algún monólogo una 
de las dos obras que se ven a simple 
vista desde la luna junto con la Gran 
Muralla China... Y no deja de sorpren-
der, en la villa artesanal por excelencia, 
la que entre otras cosas tiene un Cor-
pus cumbre del arte popular, una obra 
tan fría, atravesada para el usuario e 
incluso diría tan disfuncional. No ha-
blaré del parking donde un amigo mío 
me cuenta que perdió a su suegra, aun-
que no creo que se haya matado bus-
cándola. Yo mismo estuve una vez al 
borde de un ataque de pánico buscan-
do una salida. Y aunque no soy nada 
folklorista me acuerdo del carácter po-
pular canario que tenía el antiguo ae-
ropuerto, cálido y acogedor. Ahora los 
largos y fríos pasillos, los baños con 
las tazas metálicas donde a un amigo 
se le escapó un avión por quedársele 
el trasero empenado, la sensación de 
que todo está como al revés, no sé co-
mo explicarlo, me genera dudas e in-
certidumbre. Seguramente es una obra 
de vanguardia de estas en que la inco-
modidad se ha convertido en un factor 
creativo de primer nivel, y esto me re-
cuerda la frase de un amigo muy cer-
cano que cuando encarga un trabajo 
dice: Y por favor, no me seas creativo.

D o n  A l o n s o

Ramón Araújo

y el aeropuerto

entre
vista

Santi Concepción Jr.    Piloto

La gasolina te corría por las venas incluso 
desde antes de nacer. Tu familia ya 
estaba muy ligada al mundo del motor, 
pero ¿cuándo fuiste plenamente cons-
ciente de que querías dedicarte a esto? 
¿Qué hecho o qué momento hicieron 
que dijeras «esto es lo que quiero»?  

   Es evidente que el haber nacido entre 
coches ha sido un factor influyente para co-
nocer lo que hoy se ha convertido en mi es-
tilo de vida, pero nunca llegué a sentir que 
era de lo que quería vivir el día de mañana 
hasta que corrí un par de carreras. Ahí fue 
cuando realmente asimilé que lo que esta-
ba haciendo me apasionaba.

¿Cuándo tuviste tus primeras experien-
cias al volante (no profesionales)?

   Como somos de La Palma, no había te-
nido la oportunidad de ponerme nunca an-

   En el automovilismo muchos pilotos no 
saben lo que van a hacer en una tempora-
da hasta el último momento antes de co-
menzarla. Este año nos hemos visto muy 
ajustados, pero hemos conseguido sacar 
el programa adelante y firmar para la pri-
mera carrera de momento en el Prototype 
Cup Germany.

¿Qué consideras necesario para ser un/a 
buen/a piloto/a?

   El comportamiento fuera y dentro de 
la pista, saber estar en cada una de las si-
tuaciones.

¿Qué sientes al subirte a un coche? ¿Qué 
sensaciones te invaden al poner las 
manos sobre el volante y competir?

   Me llegan de repente el respeto y la pre-
ocupación, además de sentir una atención 
y concentración inmensas sobre lo que es-
toy a punto de hacer. Después ya empiezo a 
disfrutar más, al ir desapareciendo esa pre-
ocupación inicial.

¿Y justo los minutos previos antes de que 
se apaguen los semáforos?

   Siento máxima concentración y presto 
atención a cada cosa que pueda hacer o 
que pueda pasar en la salida, no solo res-
pecto a mí mismo, sino también con lo de-
más para tratar de aprovechar en cada mo-
mento las oportunidades de la mejor ma-
nera posible.

¿Cómo preparas una competición y con 
cuánto tiempo de antelación? 

   Los entrenos físicos son más intensos 
aproximadamente unas 3 o 4 semanas an-
tes de la carrera. Empiezo a ver vídeos de 
otros pilotos y carreras en el circuito en el 
que voy a correr y a la vez entreno en mi si-
mulador para ir lo más preparado posible.

¿Tienes manías o algún ritual antes de 
una carrera?

   Sinceramente no, pero suelo bajarme la 
visera del casco por la mitad como si na-
die me viera y yo estuviera analizando a to-
dos. Me crea una sensación que me inspi-
ra control.

¿Qué dirías que aporta a tu vida la 
gasolina?

   A decir verdad siento como si tuviera 
un significado paralelo al de la vida, porque 
lo que sientes cuando llevas un coche con 
motor de combustión al límite es una sen-
sación indescriptible, sobre todo porque el 
ruido es precioso.

Incansable podría ser 
uno de los adjetivos que 

mejor describieran a este 
joven piloto palmero 

de 17 años que, a pesar 
de las adversidades 

propias de este mundo, 
ha sabido abrirse 

camino en él, llegando 
a realizar uno de los 

programas deportivos 
más importantes 

que tiene Canarias. 
El piloto, además, 
ha sido premiado 

recientemente por la 
Federación Canaria de 
Automovilismo por sus 

triunfos en la temporada 
2021, fruto de su 

constante esfuerzo.

p o r  J u l i a  M o r a n z

PARA SER UN BUEN PILOTO 
ES NECESARIO SABER ESTAR 

DENTRO Y FUERA DE LA PISTA

te un volante, ya que aquí no hay circuitos, 
así que la primera vez que lo hice fue es-
tando de vacaciones en Tenerife. A entre-
nar de manera profesional empecé a par-
tir de los 12 años.

¿Cómo fue el salto del karting a la 
competición más profesional?

   Me gustaría hacer hincapié, antes que 
nada, en que a día de hoy la competición 
en karting puede llegar a ser tan dura co-
mo otras categorías más avanzadas y es al-
go de lo que no mucha gente es consciente. 
Esto hizo que el cambio a fórmulas y turis-
mos fuera bastante sencillo para mí, pues-
to que el karting fue la escuela que me pre-
paró para ello.

¿En qué proyectos te encuentras ahora 
mismo y cuáles son las siguientes para-
das de cara al futuro más próximo?

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 ·  697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

Tratamiento integral del pie

Psiquiatría · Neurología · Psicología
Logopedia · Control de pie · Medicina Estética

Neumología · Endocrinología y Nutrición
Medicina Física y Rehabilitación

S/C de La Palma · Av. Los Indianos, 14-1°B
922 41 68 96 · 615 74 40 21

www.felixpsiquiatra.es

Centro Médico

Enfermedades
de la piel

Dr. Eduardo Navarro Bernal

S/C palma: Avda. El Puente 41, Edif. Quinta Verde, portal B–1°

660 322 956 · 616 974 503

H a u t k r a n k h e i t e n
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v e n t a s

v a r i o s

ofertas

gesuche

Jetzt im Garten: Spanisch  
Unterricht mit Eva. Auch Intensiv- 
u. Konversationskurse gibt Spa-
nierin mit langj. Unterrichtserf. 
lapalma-spanischunterricht.com     
Tel. 922 46 42 60

Die Geschenkidee!   
Ein Gutschein für eine Thai-
Massage. Info: WAp 653 040 973 
www.thaimassage-lapalma.com 

a r b e i t

v e r k a u f e

a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de particular
No garant i zamos la exact i tud 
de los datos ind icados por los 
anunciantes .

k l e i na nz e ige n
von 

privat
Für d ie R icht igkei t  der Inha l te und der 
Kontak tdaten übernehmen w ir ke ine Gewähr.

La idea para un regalo:  
Un vale para un masaje tailandés. 
www.thaimassage-lapalma.com 
WhatsApp 653 040 973

Online Canario-Spanisch lernen
Echte kanarische Mundart mit 
palmero-deutschem Lehrer. 
aufcanario.wordpress.com

demandas

dies  &  das

 Texto: Julia Moranz

El asfalto palmero fue de los pri-
meros de Canarias en acoger un 
rally. Concretamente, el 18 de 
mayo de 1965 se celebró el I Ra-

lly Isla de La Palma, con un total de 112 
kilómetros de recorrido, y cuyo trayecto 
iba desde la capital hasta Los Llanos de 
Aridane, pasando por el sur (Fuencaliente).  

La prueba, recogida dentro del pro-
grama de las fiestas de la Bajada de la Vir-
gen de las Nieves, dio salida a sus parti-
cipantes a las diez de la mañana frente 
al edificio de Comunicaciones de Santa 
Cruz de La Palma. Allí, veintitrés pilotos 
se dieron cita en un evento que, con gran 
emoción, muchas personas esperaban vi-
vir por primera vez.

Durante los primeros nueve kilóme-
tros, un trazado marcado por las curvas 
ponía a prueba a los corredores debido a 
su dificultad. Tras esto, hasta el kilómetro 
33 se desarrollaría una prueba de regula-
ridad sin ningún contratiempo destacable.

Lo llamativo sucedió en el tramo que 
iba desde el kilómetro 33 hasta Los Lla-
nos, donde el tinerfeño Emilio Chávez 
rompió los cronómetros, sacando cinco 
minutos a Robert T. Waid, el cual que-
dó en segundo lugar después del tiempo 
de 14:20.7 que había marcado Chávez. 
En tercera posición, Pedro Siemens, ha-
ría un 14:34.3. 

Tras una prueba de habilidad y un 
almuerzo en el municipio llanense, tuvo 
lugar la segunda etapa, que recorría la 
misma carretera pero en sentido contra-
rio. Pedro Siemens y su copiloto Eduar-
do Croissier se subirían al peldaño más 
alto del podio tras hacerse con la victoria.  

El rally no volvería a repetirse has-
ta pasados diez años, aunque a partir de 
entonces pasaría a formar parte de una 
de las grandes pruebas de automovilis-
mo de la isla, marcando el inicio de una 
tradición hoy en día muy arraigada entre 
los palmeros. 

16 de Junio (jueves)

Espectáculo de Rap y Humor
El freestyle rap del gran Arkano entra en escena 
junto al punto cubano del que es primera figura 
Yeray Rodríguez y, entonces, aparece la diversión 
con Darío López, gran humorista canario para ser 
el maestro de ceremonia. Además los acompaña-
ran en el espectáculo músicos como Brigitte Sosa 
al bajo, Ner Suárez con piano y guitarra y Fernan-
do García a la percusión. Tradición y vanguar-
dia juntas creando momentos únicos. Entradas 
en www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 20.30 h.

18 de Junio (sábado)

BBcuentos con Cristina Temprano
Para familias con bebés de 6 a 36 meses, una se-
lección de canciones, juegos y poemas donde la 
estimulación sensorial es esencial. Aforo limitado, 
necesaria inscripción previa, en el telf. 922485130 
ext. 221 o sitio web del Ayuntamiento del Paso.
El Paso · Escuela Inf. Doña Carmela · 11.00 h

23 de Junio (jueves)

Hoguera y Música
Ya llega La Noche de San Juan, la más corta del 
año, con una gran hoguera al ritmo de la música 
de la Orquesta Tropicana ś.
Puerto Espíndola · 20.00 h.

24 de Junio (viernes)

Teatro Infantil y Juvenil
La escuela de Teatro de Pilar Rey presenta tres 
obras para hacernos disfrutar con los más jóve-
nes intérpretes de momentos de risas, aventuras 
y variadas historias. «El elefante ha ocupado la 
catedral» de Juan Mayorga, «Obsession Street» 

adaptación sobre un texto de Diana de Paco. «Las 
Perseidas», escrita por los y las intérpretes que 
la representan, cuenta la historia de un grupo de 
niños y niñas, que hartos del mundo de los adul-
tos, se escapan una noche para observar una llu-
via de estrellas. Entradas en www.santacruzde-
lapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 17.00 h.

Teatro: “La Casa de Bernarda”
La escuela de Teatro de Pilar Rey, ahora con in-
térpretes más adultos nos presenta «La Casa de 
La Bernarda», de Carlos de León, es una obra es-
crita expresamente para ser representada por 
este grupo de intérpretes. Una reflexión sobre el 
mundo del arte en la que se cuela, casi sin querer, 
la obra de Lorca que sugiere el título. Festiarco es 
un Festival de Arte Contemporáneo (ficticio) en 
el que los distintos personajes que aparecen en 
escena, intentan participar con sus piezas: Pelí-
culas, montajes teatrales, obras literarias, pictó-
ricas... Entradas en www.santacruzdelapalma.
es/circodemarte).
S/C La Palma · Circo de Marte · 20.30 h.

2 de Julio (sábado)

Teatro
La compañía de teatro nos trae desde los parajes 
Andinos un relato rescatado de sus pobladores 
para ofrecernos la riqueza y forma de ver la vida 
y la muerte de dicha cultura: «Porque los Perros 
Negros son más Buenos»: Cuando en el pequeño 
pueblo Sunquyuq muere uno de sus queridos ha-
bitantes, los demás lloran su partida, pero sobre 
todo lamentan que al momento de morir no haya 
tenido un perro, pues es sabido que la única for-
ma de cruzar el Mar de la Muerte es sobre la na-
riz de un perro negro. Entradas en www.santa-
cruzdelapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 20.00 h

 Al cierre de esta publicación le ofrecemos la oferta de cultural y de ocio prevista para estas fechas. Nuestro medio 
no se hace responsable de las modificaciones, aplazamientos o la posible cancelación de tales actos o eventos.

Los Llanos de Aridane 
Jueves 16 de Junio
21:30h. PRESENTACIÓN “POEMAS ENJAULADOS”. Lugar: Espacio Cultural Real 21.
21:00h. MUJER DESTACADA. Lugar: Plaza de España. Reconocimiento a la mujer del municipio que 
destaque por su proyecto de vida y que sea referente para otras mujeres. Con la actuación de Vale-
ria Castro y el bailarín Dorian Acosta y la escritora Rosario Vacárcel y moderada por la Periodista 
de TVC María Mendoza.
Viernes 17 de Junio
11:00h. SUPERABUELA, proyecto artístico y educativo enfocado a familias. Lugar: Plaza de España.
21:30h. FESTIVAL DE LOS ARRIEROS: “MALETAS, RECUERDOS Y AMÉRICA LATINA”. Lugar: 
Plaza de España.
Sábado 18 de Junio
12:00h. FLASHMOOD ESCUELA INSULAR DE MUSICA.
13:00h. CONTIGO ALMEDIODIA. ESCUELA DE CALOR & 101 BRASS BAND. Lugar: Plaza España.
20:30h. FIN DE CURSO ESCUELA MUNICIPAL DE FOLCLORE, modalidad de Timple. Bajo la di-
rección de Francisco Rodríguez y Saúl Camacho. Lugar: Plaza de España.
Domingo 19 de Junio
21:00h. CONCIERTO DE PATRONA: con Trovadores de Asieta y Claritzel. Lugar: Plaza de España.
Jueves 23 de Junio
17:00h. CONCIERTO DE LA ESCUELA INSULAR DE MÚSICA. Lugar: Plaza de España.
19:30h. CATA DE VINOS COMENTADA. Sí estás interesado/a enviar confirmación al Whatsapp al 
teléfono 660 32 73 31. Lugar: Asociación Amigos del Vino Malvasía. Avda. Eusebio Barreto, Urb. El 
Roque 1- Bajo.
20:30h. FIN DE CURSO ESCUELA MUNICIPAL DE FOLCLORE, bajo la dirección de Adelto Plasen-
cia. Lugar: Parque Antonio Gómez Felipe.
Viernes 1 de Julio
22:00h. FIESTA DE ARTE “LUZ”. Coincidiendo con el bicentenario de la llegada de la luz eléctrica a 
Los llanos de Aridane, haremos un recorrido por la historia de la humanidad, utilizando el humor 
para acercarnos tanto a sus luces como a sus sombras. Lugar: Plaza de España.
Domingo 3 de Julio
21:00h. CONCIERTO JAZZ & MÁS. Lugar: Plaza de España.

Eventos Culturales «La Patrona 2022»

angebote

k a u f e

zu verschenken

Con 1 anuncio llegas a
10.000

lectores

1 Anzeige = 10.000 Leser
¡ H a z  l a  p r u e b a !

Se busca cocinero/a
con experiencia

para restaurante de 
cocina internacional 

en El Paso
4 días laborales 

por semana
620 071 662

Koch/Köchin für 
Restaurant in 

El Paso gesucht
4 Arbeitstage 

pro Woche
620 071 662

¡Una de las primeras pruebas de Canarias 
se hizo aquí!

Exposiciones
Carmen Rosa Díaz: «La Palma, mi mundo»
Hasta el 20 de junio. En su exposición la artista nos acerca con su arte y técnica pictórica a la visión 
de la isla desde su perspectiva. Oficina de Información Turística de Los Cancajos, L-V 9:00-13:30 h. 
y 15:00-18:00 h. S 9:00-13:00 h. y 16:00-18:00 h. Domingos 9:30-14:00 h.

c o m p r a s
Busco una bicicleta normal
urgente. Tel. 664 34 56 06

Cama Hemnes (Ikea) 90 x 200,
blanco, sormier de láminas refor-
zadas, con colchón Hesseng, todo 
casi nuevo. 180 €. 608 22 36 56

Mountain Bike eléctrico
en muy buen estado, se vende por 
2000 €. Tel. 628 135 160

Vendo 3 baúles de tea
664 345 606

Armario, objeto de colección
Pieza única, probablemente de 
Bali, 108 x 61 x 177 cm, 580 € ne-
gociable. Contacto: +34 625 883210, 
haukepohle@gmail.com

Baldosas terracota, nuevas
50x50x3 cm, 70 m². Tel. 663 95 32 48

Se venden palmeras de 3 y 6 m.
de alto. Tel. 659 55 36 06   

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: monika.
sauter@hotmail.com  

Vendo antigüedades
Tel. 667 368 010

Una joya antigua: Harley
Davidson Sportster 883 Custom 
1996, ITV 08/22, 26.500 km, muy 
cuidada: 6600 €. WAp: 608 07 61 03

Kia Picanto 1.0 TBDI, GT-Line
5 puertas, 74 CV, blanco con bor-
des y barras rojas, nuevo 17.840 €, 
matriculación 3/9/2021, 2.928 km, 
full equipe. 15.000 €. 626 14 35 12

KTM 690 Supermoto, 5361 GDX
WhatsApp: 679 74 15 70

Nissan Terrano II largo
190.000 km, año 2000, 100 CV, 7 
plazas, bola de remolque, 3.200 € 
negociable. 646 025 313 Puntagorda

m o t o r

trabajo
¡Reparamos lo irreparable!
Móviles, TV, Consolas, Thermo-
mix, placas electrónicas, PC (Win-
dows, iOS, esp. en Apple y otras). 
Electrónica en gral. Garantía. 
“Ricky-One” 605 460 499, 922 434 
200. B. Baja, Ctra. San Antonio 264/2

Busco Sra. de lunes a sábado
para ducha, limpieza, hacer la 
compra, etc. 480 €/mes. Los Lla-
nos. Tel. 699 25 53 42

regalos
Tóner HP Laserjet P4015, 4515
4250, 4350. 922 401515 (L-V 10-14 h)

Opel Corsa blanco, dañado
Tel./Whatsapp 658 474 168

3 camas de metal con colchones
en muy buen estado, con colcho-
nes, a regalar. Tel. 664 34 56 06

Paseos en caballo guiados
para jinetes con exp. Clases de equi-
tación principiantes. 636 877039

Italiano 75 residente sur/este
de Portugal. Libre, buena salud, 
sin vínculos familiares estrechos 
ni de propiedad ni de país. Valor 
del pasado. Ama la tranquilidad, 
jardinería, salidas, viajes y melo-
días del pasado. Fr.It.Es.Ing. De-
seo conocer dama 60-75 con perfil 
similar deseando amistad o más. 
farzuni2angilu2@gmail.com  

Encontrado un anillo de boda
en la playa de Tazacorte con el gra-
bado “T...” Contáctame 627 168 483

Retiro de Meditación     
y Budismo. Finca Madre Selva / 
Garafía. 13 al 17 Julio 2022. Diri-
gen Amalamati & David. +info: 
658242401 minguinet@gmail.com

Se vende casa en El Paso
300 m2 habitables. De privado. 
Abstenerse inmobiliarias. Con-
tacto: casaelpaso300@gmail.com

Vendo terreno en Tijarafe 
con casa y pajero para restaurar. 622 
846874 castromj605@hotmail.com

Se venden 1500 m² en Los LLanos
de Aridane, suelo urbano, apto tres 
viviendas unifamiliares. 689691262

Alquilo casa en La Laguna
621 266 634   

Cerca de Tazacorte: casa pequ.
sin terminar, aprox. 50 m², en finca 
de plátanos en producción de 1.016 
m², 116.000 €, Tel. 663 95 32 48

Compro terreno (muy) pequeño
en los alrededores de Tijarafe o 
más hacia el norte. Tel. 0049 177 
3094164  

Busco casita o parcela
en El Remo para comprar. E-Mail: 
benny.hoffmann1983@gmail.com   

Busco 1 acción de Pozo Noroeste
para comprar o alqu. 625 86 48 67  

Se busca vivienda de alquiler
para 2 pers., precio moderado, no 
vacacional. 609 921 349

Buscamos una casa en alquiler
en el lado oeste de La Palma con 
bonita vista, jardín, hasta 4 dor-
mitorios, 2 baños, mínimo 6 me-
ses o más, aprox. 1.000 €/mes. 
Sebastian: Tel. +49 170 3160173

Somos 2 pers. que buscan casa
con jardín desde el 14/11/22 hasta 
el 1/3/23 para alquilar, preferible-
mente en el suroeste de La Pal-
ma. El alquiler no debe superar 
los 1000 €. Nos puede contactar 
via WhatsApp: 0049 171 1453053

Compro acciones de agua
de Hidráulica Las Nieves, Alpes, 
Salto de la Baranda, Candelaria, 
Hidráulica Breña Alta, Las Poyatas, 
Las Mercedes, Flores del Funche.  
Tel. 628 13 57 84  

Wir, 2 Personen su. ein Haus
mit Garten im Zeitraum vom 
14.11.22 bis 1.3.23 möglichst im 
Südwesten von La Palma zu mie-
ten. Der Mietpreis sollte pro Mo-
nat nicht mehr als 1000 € sein. 
Kontakt bitte auch über Whats-
App: 0049 171 1453053

Suchen Haus mit Grundstück
(mind. 1.000 m²) auf Langzeit, in 
den Gemeinden Tijarafe, Puntagor-
da bis 700 m.ü.M. Tel. 634 357 941  

Suche kleines oder sehr kleines
Grundstück zu kaufen rund um 
Tijarafe oder weiter nördlich. 
Tel. 0049 177 3094164   

Suche kleines Häuschen
od. Grundstück in El Remo zu kaufen. 
benny.hoffmann1983@gmail.com  

Suche auf der Westseite  
ein Haus (80-120m2) mit Garten 
zum Kaufen, gerne mit Studio. 
Max. Höhe 600 m. Angebote bit-
te an s.bauermeister@kabelbw.de

Toner HP Laserjet P4015, 4515
4250, 4350. 922 401515 (M-F 10-14 h)

Siamkatze Ana
Total pflegeleicht und verschmust, 
sterilisiert, sucht nach dem Vul-
kanausbruch ein schönes neues 
Zuhause. Bitte rufen Sie mich an 
od. schicken kurze WhatsApp: 
638 024 629, dann rufe ich zurück

3 alte Metallbetten
mit sehr erhaltenen Matratzen zu 
verschenken. 664 34 56 06

Nackenmassagegerät/kissen
mit Wärmefunktion. 15 €. Tel. 
690 88 20 68

Ikea-Bett Hemnes 90 x 200,
weiß, Sormier mit verstärkten 
Latten, mit Matratze Hesseng, 
alles wie neu. 180 €. 608 22 36 56

Nueva Vida – Green Fashion
ist wieder da! Magst du auch das 
besondere Tragegefühl von Hanf 
für jedes Wetter kennenlernen? 
Komme gerne ab 7.7. in der Calle 
Real 15 A vorbei und überzeuge 
dich selbst von unseren luftigen 
T-Shirts in den schönsten Farben!

Elektro-Mountain Bike
Top-Zustand, für 2000 € zu ver-
kaufen. Tel. 628 135 160

Schrank, Liebhaberstück
Einzelstück, wohl aus Bali, zu ver-
kaufen. 108 x 61 x 177 cm, 580 € 
VB. Kontakt: +34 625 883210, 
haukepohle@gmail.com

Attraktive Eröffnungspreise
bei Nueva Vida – Green Fashion 
ab 7.7. Freu dich schon auf schicke 
Eco-Mode zum Wohlfühlen zum 
unschlagbaren Preis. Calle Real 
15 A, Los Llanos

Terracotta Bodenfliesen, neu
50x50x3 cm, 70 m². Tel. 663 95 32 48

3 Teaholztruhen zu verkaufen
664 345 606

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
monika.sauter@hotmail.com  

Für Ihren Kamin: Heideholz
in kleinen Stücken, 70 €/m³, inkl. 
Lieferung. Tel. 603 19 21 88

Su. dringend einfaches Fahrrad
Tel. 664 34 56 06

Dr. med. Karin Gorthner  
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächste Termine: Fr. 1.7. 

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de    

Geführte Ausritte für Reiter
mit Vorkenntnissen und Reitstun-
den für Anfänger. Tel. 636 87 70 39 

Wiedereröffnung von Nueva Vida
Green Fashion! Am Donnerstag, 
7.7. lade ich euch herzlich ein, von 
12 bis 14 Uhr mit mir zu feiern. 
Mit musikalischer Umrahmung. 
Ich freue mich auf euch, eure 
Susanne Schäffer

Ehering „Trini“ gefunden
am Strand von Tazacorte mit Gra-
vur des Datums. 627 168 483

Du leidest unter ...  
akuten Kopfschmerzen oder Mi-
gräne? Da kann ich Dir mit größter 
Wahrscheinlichkeit helfen. Mei-
ne Behandlung basiert auf Cranio 
Sacral Therapie, kombiniert mit 
energetischem Wirken. Behand-
lungsdauer ca. 20 Minuten. Whats-
App und Telegram 654 344 326  

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining. Los Llanos/
Puntagorda. Tel. 822 621 006  
www.frauensport-lapalma.de  

Spanisch lernen nach Maß
Privater Einzelunterricht in Los 
Llanos. Tel/WhatsApp 699 180 344  

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätspro-
dukten: geruchslose, lösungs-
mittel- u. emisionsfreie Wand-
farben (allergikergeeignet) f. In-
nenbereiche.Rissüberbrückende, 
UV-beständige Fassadenfarben f. 
Außenbereiche. Unverb. KV. Tel. 
650 64 16 60 (deutsch) 

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-Mail: 
construral@gmx.net

Malerarbeiten aller Art
Dachbeschichtungen inkl. Sa-
nierung von Rissen, Fassaden-
arbeiten, Airless-Spritztechnik 
und v.m., auch gern hochwertige 
Arbeiten. Langjährige Profi-Be-
rufserfahrung. Ich setze auf best-
mögliche Beratung und Qualität. 
Deutsch. Tel. 600 203 485, e-Mail: 
malerlapalma@gmail.com 

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanie-
rung, Abdichtung. Dt. Qualitäts-
produkte m. Herstellerzertifi-
kat. Unverbindl. Kostenvoran-
schläge u. Garantie. Tel. 650 64 
16 60 (deutsch)  

Ihr Handwerker für Haus & Hof
Reparatur und Installation: Elek-
trik, Ikea-Montage und Repara-tur 
von Möbeln, Fenster und Tü-
ren. Fachgerecht und preiswert. 
Tel. 657 16 92 58

Gartenservice, Hausverwaltung
Poolreinigung. Tel. 693 813 913  

m o t o r
Antikes Schmuckstück: Harley
Davidson Sportster 883 Custom 
1996, ITV 08/22, 26.500 km, gut 
gepflegt: 6600 €. WAp: 608 07 61 03

Kia Picanto 1.0 TBDI, GT-Line
5-türig, 74 PS, weiß m. roten Ap-
plikationen, NP 17.840 €, Erstzul. 
3.9.21, 2.928 km, Vollausstattung.  
15.000 €. 626 14 35 12

Nissan Terrano II lang
190.000 km, Bj. 2000, 100 PS, 7-Sit-
zer, Anhängerkupplung, 3.200 € 
VB. 646 025 313 Puntagorda

Aviser  
Renovierungen, Reparaturen und 
Bauarbeiten im Westen. Zuverläs-
sig und professionell. Unverbind-
licher Kostenvoranschlag. Deutsch 
687 79 11 63  Spanisch 618 568 891

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl. Tel. 628 20 52 82

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice Andreas Lehmann. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.)

Die Oase im Paradies
mit Casita/Tinyhaus für 1 Pers. 
in El Jesús ab Juli für einige Mo-
nate oder dauerhaft zu vermieten. 
Hast du Interesse an Garten- und 
Fruchtanbau, Permakultur, Kat-
zenbetreuung und dem Leben im 
Paradies auf 520 m unterhalb der 
Straße von El Jesús? Dann melde 
dich bitte telefonisch 0049 178 771 
3 771 auch  WhatsApp. Freu mich!

Haus in La Laguna zu vermieten
Tel. 621 266 634 

Tazacorte, Ortsnähe: kl. Haus
im Rohbau, ca. 50 m², auf Bana-
nenfinca in Produktion ca. 1016 m², 
116.000 €, Tel. 663 95 32 48

Zu verkaufen: Haus in El Paso
300 m2 Wohnfl. Von privat. Bitte 
keine Immobilienhändler. Kon-
takt: casaelpaso300@gmail.com

Zu verkaufen: Haus, 2 Pajeros
in Tijarafe mit Wassergalerie. Und 
Baugrundstücke. Tel. +34 699 365 
356. info@la-palma24.es   
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elwasserspiegl

  629 358 154  Martin Spiegl 
  696 612 447  Tristan Spiegl

 elwasserspiegl@gmail.com

Ihr Pool- 
Pflegeservice 
im Aridanetal 
+ auch in La Punta 
und Tijarafe

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Wir sind immer für sie da!

Gartenpflege und Neuanlage
Fachgerechter Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

preiswert und termingerecht

Landschaftsgärtnermeister 
Oliver Roland

600 720 223

Nur
per Handy
erreichbar

!!!

individuell planen
energieeffizient bauen
fachgerecht sanieren

dipl. ing. TU für Architektur
arquitecta colegiada COA.LP

baubiologin IBN

www.andreeagross.com
info@andreeagross.com

0034 650 530 361

estudio de arquitectura
andreea gross

     Ihr

Fachmann
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen
 Umbauten/Ausbau
 Betonarbeiten
 Estriche
 Mauer- und Verputzarbeiten
 Natursteinmauern
 Dacheindeckungen
 Isolierungen von Dach/Wand
 Pools und Poolsanierung
 Badsanierung
 Terrassen, Wege

Abdichtungen per 
Druck-Injektion 
von PUR-Harzen

S V E N  F I B I C H
Ihr Spezialist für Feuchtigkeitssanierung

+ Um- & Neubau
+ Kernsanierungen      
+ Fliesenarbeiten

669 68 27 87

Dipl.-Ing. Jochen Heuveldop
(0034) 638 973 134 · info@riego-lapalma.com

Individuelle 
Gartenbewässerung
Umfassende Beratung · Optimale Auswahl aller 
Komponenten · Fachgerechter Einbau · Wartung

Ob Modernisierung oder Neuanlagen

Neue Website
www.riego-lapalma.com

664 797 435

Rolf Benker

Alufenster nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

Alu-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:52

Los Pedregales
(El Paso / Los Llanos)

cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
922 46 37 22 · 670 86 98 66

Ihre Fachgärtnerei 
mit persönlicher 

Beratung

Asesoramiento 
personal para su 

jardín

L-S / Mo-Sa 9:00-13:00
L-V / Mo-Fr 16:00-18:00

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / Tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

Heizung  Wasser
Solartechnik
Volker Rickes
646 589 368

TIjarafe
Arbeite seit 2002 als Ihr 

zuverlässiger Servicetechniker

Wegerechte: Unterschiede zwischen 
„servidumbre de paso“ und „serventía“

  Das klassische Durch-
gangsrecht (servidumbre 
de paso), im Artikel 564 
des spanischen Código Ci-
vil verankert, beinhaltet 
das Recht des Eigentümers 
eines Grundstücks über ei-
nen geeigneten Zugang 
zu besagtem Grundstück 
zu verfügen. Zum Beispiel 
im Falle eines Grund-
stückes ohne Zugang zu 
öffentlichen Wegen, muss 
letztlich einer der Eigen-
tümer der Nachbargrund-
stücke den Zugang gewäh-
ren. Dadurch entsteht 
zwangsläufig eine Dienst-
barkeit, die anliegende 
Grundstücke zu tragen ha-
ben, natürlich gegen eine 
entsprechende Entschä-

Carmen Stegmann Bender
Abogada (colegiada n° 679)

Los Llanos de Aridane
http://carmenstegmann.com

digung. Das Durchgangs-
recht kann sowohl durch 
eine vertragliche Verein-
barung der jeweiligen Ei-
gentümer wie auch durch 
eine richterliche Anord-
nung errichtet und im 
Grundbuchamt (Registro 
de la Propiedad) einge-
tragen werden.

Anders als dieses 
Durchgangsrecht verhält 
sich die „serventía”, die in 
verschiedenen spanischen 
Regionen – auch auf den 
Kanaren (hier: „sermentía“) 
– weit verbreitet ist. Dies 
ist meist ein kommunaler 
Weg, der verschiedenen 
Eigentümern gehört und 
somit von jedem Eigen-
tümer unabhängig von-

einander genutzt werden 
kann. Hier gibt es kein be-
lastetes und begünstigtes 
Grundstück, da der Weg 
einfach von allen Eigentü-
mern gleichermaßen ge-
nutzt werden kann. Es han-
delt sich um einen gemein-
samen Weg, der durch die 
reine Nutzung desselben 
entsteht; es bedarf also 
keiner vertraglichen Ver-
einbarung oder richter-
lichen Anordnung. Juri-
stisch handelt es sich dem-
nach nicht um eine Dienst-
barkeit, sondern eher eine 
Art gemeinschaftliches Ei-
gentum.

Ctra. General Padrón, 2
E- 38750 El Paso
Tel. (+34)  922 48 66 60
E-Mail: info@ilp.es

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
Su equipo de profesionales con 30 años de experiencia

Inmobiliaria La Palma & Carola Wagner International Consulting
Ihr Team von Immobilienexperten mit 30 Jahren Erfahrung

Entrevista en 
Interview mit

www.ilp.es/forbes

                    

Lucas Torres

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

Luftfracht mit: 922
401829

Angel Immobilien S.L.
Plaza de España n° 2
38760 Los Llanos de Aridane
Tel.	 +34   922 40 16 24
Fax 	 +34   922 46 35 32
www.angel-immobilien-sl.com
info@angel-immobilien-sl.com
Mo-Fr 9-14 h
sowie nach Vereinbarung

 C-3322  Tacande	 450.000 €

Großes Wohn-
haus mit sepa- 
ratem 
Gästehaus in 
sehr ruhiger 
Naturlage 
von El Paso

Das Anwesen 
wurde von 
einem deut- 
schen Hand-
werker refor- 
miert, erweitert 
und liebevoll 
gepflegt und 
befindet sich in 
gutem Zustand.

287 m²
4.300 m²

2
850 m

5

Grundfläche
Grundstück
Häuser
Höhe über dem Meeresspiegel
Zimmer gesamt
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Detailinformationen

Derechos de paso: diferen-
cias entre servidumbre de 

paso y sermentía
  La servidumbre de pa-

so clásica, consagrada en 
el artículo 564 del Código 
Civil español, comprende 
el derecho del propietario 
de una finca a disponer 
de un acceso adecuado a 
la misma. Por ejemplo, en 
el caso de una propiedad 
sin acceso a la vía pública, 
uno de los propietarios de 
las propiedades vecinas 
debe conceder el acceso 
en última instancia. Esto 
crea inevitablemente una 
servidumbre que las pro-
piedades colindantes de-
ben soportar, por supues-
to a cambio de una com-
pensación adecuada. La 
servidumbre de paso pue-
de establecerse median-
te un acuerdo contractual 
entre los respectivos pro-
pietarios, así como por or-
den judicial, e inscribirse 
en el Registro de la Pro-
piedad.

Diferente de este dere-
cho de paso es la „serven-
tía“, muy extendida en va-
rias regiones españolas, in-
cluidas las Islas Canarias, 
donde la llamamos ser-
mentía. Suele tratarse de 
un camino comunitario que 
pertenece a diferentes pro-
pietarios y que, por tanto, 
puede ser utilizado de for-
ma independiente por ca-
da uno de ellos. En este ca-
so no hay propiedad gra-
vada o beneficiada, ya que 
el camino simplemente 
puede ser utilizado por 
igual por todos los propie-
tarios. Se trata de una vía 
común que se crea por el 
mero hecho de utilizarla, 
por lo que no es necesario 
ningún acuerdo contrac-
tual ni orden judicial. Por 
lo tanto, jurídicamente no 
se trata de una servidum-
bre, sino de una especie 
de propiedad común.
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16. Juni (Donnerstag)

Rap & Humor
Freestyle-Rap mit dem berühmten Arkano im Zusammenspiel mit 
dem Kubaner Yeray Rodríguez und dem kanarischen Humoristen 
Darío López. Tickets bei www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30 h

Gala-Abend: »Die herausragende Frau«
Mit Auftritten von Sängerin Valeria Castro, dem Tänzer Dorian 
Acosta sowie der Schriftstellerin Rosario Vacárcel, moderiert von 
der TVC-Journalistin María Mendoza.
Los Llanos · Plaza de España · 21:00 h 

17. Juni (Freitag)

Folklore: Los Arrieros
Eine der bedeutendsten und ältesten Gruppen der Insel präsentiert 
ihre Mischung aus kanarischer und lateinamerikanischer Folklore.
Los Llanos · Plaza de España · 21:30 h

18. Juni (Samstag)

Contigoalmediodia: Escuela de Calor & 101 Brass Band
Los Llanos · Plaza de España · 13:00 h

Folklore
Schulabschlusskonzert der Escuela Municipal de Folclore (Timple).
Los Llanos · Plaza de España · 20:30 h

23. Juni (Donnerstag)

Johannisfeuer & Musik
Ya llega La Noche de San Juan, la más corta del año, con una gran 
hoguera al ritmo de la música de la Orquesta Tropicana ś.
Puerto Espíndola · 20.00 h.

1. Juli (Freitag)

Kunstfest: 100 Jahre Elektrizität
Gala-Abend mit viel Humor anlässlich des hundertsten Jahres-
tages der Einführung der Elektrizität in Los Llanos de Aridane. 
Eine Reise durch die Geschichte der Menschheit mit ihren Licht- 
und Schattenseiten.
Los Llanos · Plaza de España · 22:00 h

3. Juli (Sonntag)

Jazz & Más
Los Llanos · Plaza de España · 21:00 h

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

In meinem Fall trifft das zu: Fels in 
der Brandung, pränatal bis post mortem. 
Für unseren Flughafen gilt Selbiges, auch 
wenn so mancher dies nicht wahrhaben 
will und verzweifelt einen Namen sucht, 
der der Tatsache ein täuschendes Gesicht 
verpasst. Keine Ahnung, warum man Din-
ge unbedingt beim Namen nennen muss, 
aber sei es drum. Politiker stilisieren ja all-
zu gern jeden Mist zu einem Politikum, als 
hülfe Lautstärke den fehlenden Blick fürs 
Wesentliche zu kaschieren. Alonso Pérez 
Díaz jedenfalls drehte sich im Grabe um, 
wüsste er, dass sein Name so einen ver-
fluchten Betonklotz zieren soll, obwohl 
man diesen Fluchhafen genauso gut in 
Fluchthafen umtaufen könnte. Klingt wie 
ein Widerspruch in sich, trifft gleichwohl 
den Kern des Anstoßes, nämlich das lieb-
los in die schöne Landschaft gezimmerte 
architektonische Schandmal von Mazo. 
Flucht hat auch mehr mit Kommen und 
Gehen zu tun als dieser ... – ja, um wen geht 
es hier eigentlich? Wenn schon jemand 
seinen Kopf hinhalten muss, reicht doch 
kurz und knackig Alonso. Den kennt we-
nigstens jeder. Rennauto, Flugzeug, beides 
Spritschleudern und der Soundso wäre 
auch irgendwie untergebracht. Kann na-
türlich sein, dass man mindestens schon 
mal im Gefängnis gesessen haben muss, 
um in die nähere Auswahl öffentlicher Na-
mensverleiher zu gelangen. Man weiß es 
nicht, und wie ich da jetzt drauf komme, 
erschließt sich nur einem Alonso Pérez 
Díaz-Kenner, also grob gesagt einem Lo-
kalpatrioten Jahrgang um 1940, ausgenom-
men phantasielose Kopisten, die glauben, 
wenn ein Name schon an genügend Häu-
serwänden klebt, kann man nichts falsch 
machen, und was gar keinen hat, existiert 
auch nicht. Dem Rest ist „Feopuerto de 
La Palma“ Nomen genug und alles ande-
re Zeitverschwendung.

Petra Stabenow

Nur nach telefonischer Terminabsprache
ehemals in Puerto Naos

 ···· 677 26 34 12

Autovermietung
hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

monta.net
Ein Familienbetrieb seit 1989.
Wir freuen uns auf Sie!

A–Z
homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung 

OHA-CONSULT.info 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt)

vida-sana-natural-
foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe

visionswerkstatt.com
Lebe Dein Potenzial – Seminare
auf La Palma. +43-699-1038544

Freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
SAT/TV, Klima, Photovoltaik…

Immobilien
belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

hermann.iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause, zu 
mieten oder zu kaufen.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland

Unterkünfte
calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünfte, 
Fincas, Mietwagen. +49 30 89748979

lokale webseiten
auf einen Blick

Die «Fiesta de Arte» 
feiert das Licht  Alle Angaben ohne Gewähr. Kurzfristige Änderungen können nicht 

ausgeschlossen werden. Die Veranstaltungen entnehmen wir den offiziellen 
Programmen oder Hinweisen der Kulturämter.

Maritime Wohlfühloase im
musealen Ambiente

Wer am Abend durch die wohl 
maritimste aller maritimen 
Hafenhauptstädte schlendert, 

kann künftig neben der allgemein aner-
kannten gesunden Bewegung nun auch 
seinem Gemüt etwas Gutes tun. An einem 
der malerischsten Ecken der Stadt, an 
der Plaza de La Alameda, steht dem Fla-
neur und allen anderen künftig das dor-
tige Schifffahrtsmuseum quasi als Beloh-
nung für die körperliche Ertüchtigung 
mit offenem Deck zur gefälligen Verfü-
gung. Denn hier, auf dem Nachbau der 
legendären Santa María, residiert un-
ser maritimes Museum und bietet nicht 
nur Nachteulen und Gleichgesinnten mit 

«Nights on Deck» ein ganz besonderes 
Erlebnis an, in denen Kultur, Gastro-
nomie und Musik für inspirierende 
Kurzweil sorgen: etwa bei einer gas-
tronomischen Kostprobe von verschie-
denen Köchen aus La Palma, begleitet 
von verschiedensten Klängen eingela-
dener Musiker. Die maritimen Abende 
werden an Donnerstagabenden zeleb-
riert und bieten reichlich Gelegenheit, 
ganz bei sich oder in geselliger Runde 
vom Deck aus der Welt oder auch nur 
seinem wohlwollenden Ich im Geiste 
den besten aller Abende zu wünschen. 
Tickets unter www.museonavaldelbar-
co.es. Ahoi, man sieht sich!

Ihr Klick-eintrag

pro Jahr

Fahrzeugreinigung
Einfuhr von 
Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen
Gebrauchtwagen
Langzeitstellplätze 
für Ihre Abwesenheit, 
überwacht und sicher
Shuttle-Service 
Garage – Flughafen
ITV-Service

685 47 13 53

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt am 
Meer u. Häuser im kanarischen Stil

LAPALMAHOLA.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos unter 0034 - 672 59 15 12

wellness
erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii 

Haarzeitlapalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

lapalma-parami.com
Tiefgreifendes Ayurvedan – bald in 
neuen Räumlichkeiten.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181

Nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino Los Lomos 11 · Los Pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, 
Reiki-, Hot-Stone- & Japanische 
Gesichtsmassage, Peeling

Wellness Massagen

auch mitten im 

Grün meines 

Gartens

El Paso · Carretera General Tajuya, 22 
922 497 324 · 608 609 843 (WhatsApp)

dentaldospalmas@gmx.net                   @dieterdental 

Implantología · Rehabilitación protésica · Estética · Profilaxis
Prophylaxe · Implantologie · Prothetische Rehabilitation · Ästhetik

Diseño de Sonrisa

Nomen est

In Los Llanos de Aridane wird 
dieses Jahr wieder die Kunst ge-
feiert und zum 100jährigen Jubi-
läum seit Einführung des elektri-
schen Lichts in den Vierteln Argual 
und Tazacorte auch diese erhellen-
de Infrastruktur thematisiert. Am 
1. Juli findet diese Show im Stadt-
zentrum auf der Plaza de España 
statt und verspricht einen Abend, 
der über das Konventionelle hin-
ausgehe und mit Humor und Poe-
sie eine Flamme der Klarheit in 
jedem unserer Herzen entzün-
den werde, verspricht die Orga-
nisatorin. Licht werde, wie Freu-
de oder Traurigkeit, nicht direkt 
sichtbar, dennoch würden wir da-
durch Dinge und Gesichter sehen 
und könnten auch uns darin er-
kennen. Grund genug, uns an die-
sem Abend durch Schauspiel und 
Spielshow erleuchten zu lassen.

Nach langer Zeit der Be-
mühungen um das von der 
Hafenbehörde auf Tenerif-
fa verwaltete Haus zwi-
schen Innenstadt, Hafen 
und Strand, freut sich die 
Stadtverwaltung von San-
ta Cruz de La Palma die-
ser Tage über die endgül-
tige Zusage zur Nutzung, 
Verwaltung und Restau-
ration der Immobilie. Für 
rund 315.000 Euro soll 
nun das Haus instandge-
setzt werden, um von der 
Stadt künftig auf Erb- 
pachtbasis genutzt wer-
den zu können. Seit dem 
Auszug der Hafenbehör-
de vor zehn Jahren steht 

das Haus ungenutzt und 
mittlerweile baufällig auf 
dem Rasengrundstück und 
wird seitdem als Haus für 
Veranstaltungen jeglicher 
Art von der Stadtverwal-
tung in Santa Cruz de La 
Palma reklamiert. Nach 
Abschluss der Arbeiten 

Wahl der besten 
Fiesta des Landes

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art · susanne-weinrich@hotmail.com

Telefon: 0049 30 722 93 198  (Info auch unter 0034 628 48 41 28)

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

omen

wird dieser Raum der Öf-
fentlichkeit als multifunk-
tionaler und touristischer 
Bereich zur Verfügung 
stehen, der auch die Sa-
nierung und Verwaltung 
des an das Gebäude ange-
schlossenen Kinderspiel-
platzes ermöglicht.

Zum Feiern bedarf es bekanntlich keinen 
Grund, dennoch wetteifern derzeit diverse 
spanische Regionen darum, wessen traditio-
nelle Fiestas wohl die beste ihrer Art ist, was 
nach der gezwungener Maßen feierlosen Zeit 
eindeutig die bedürftigen Gemüter bewegt. 
So reiht sich auch unser Großfest «Los India-
nos» in die Riege der Aspiranten um die Kro-
ne der Volksfeste ein. Eine unabhängige Jury 
soll mittels Abstimmung dafür sorgen, dass 
die preisgekrönte Fiesta nicht nur den jewei-
ligen Bewohnern, sondern auch den Binnen-
tourismus der oft ländlichen Regionen an-
kurbelt. Ob unsere emblematische Feierlich-
keit zu Ehren der aus Kuba zurückgekehrten 
Migranten überzeugen kann, wird dieser Tage 
entschieden werden – den Staffelstab jeden-
falls wird der Vorsieger vom letzten Mal – ein 
Volksfest aus Asturien – übergeben müssen. 

Kosmetik
staatl. diplomier t seit 1996

Naturkosmetik

Friseurin
abgeschl. Berufsausbildung 1990

für Sie & Ihn

Med. Fußpflege
staat l. diplomier t sei t 1996

auch Diabetiker, Bluter...

Alles aus einer Hand in 
meinem Studio im Aridanetal
Montag – Freitag
Telefonische Terminvereinbarung

art
exposition

meltem üldes
josé a. zaragoza
» a d ó n d e  v a m o s . . . «

galería garcía de diego
C/ Real 48 · Los Llanos de Aridane

T: 922 460 416
info@galeriagarciadediego.com
www.galeriagarciadediego.com

04.06.-31.12.2022
Mo-Fr  11.00-14.30 / 18.00-20.30

Sa 11.00-14.30

Nueva Vida
ist wieder da! 

calle real 15A • Los llanos

Ab Donnerstag, 7.7.2022
Lässige Green Fashion

in der schönsten Straße.
Ich freue mich auf Sie!

Ihre
Susanne Schäffer

Was schließen 
wir daraus?

Beobachten Sie mal Touristen:
Alle konzentrieren sich auf die 
historischen Sehenswürdigkei- 
ten. Bis eine Katze auftaucht.

aus Peter Hohls „Wochensprueche.de“
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gastronomía
palmera

l e y e n d a
   abierto / geöffnet
   cerrado / geschlossen

lunes 
Mo

domingo 
So

	 Lun 	 Montag 	 Monday
	 MAR 	 Dienstag 	 Tuesday
	 Mié 	 Mittwoch 	 Wednesday
	 jue 	 donnerstag 	 Thursday
	v ie 	 freitag 	 Friday
	s áb 	 samstag 	 Saturday
	d om 	 sonntag 	 Sunday
	a partir de 	 ab 	 from
	 hasta 	 bis 	 until

L o s  L l a n o s
bar tasca estadio  
Sabrosa cocina típica cubana. ¡Prueba los mojitos!
Leckere, original kubanische Gerichte & Cocktails
Avda. Enrique Mederos, 44
Mar-sáb 7-24 h., dom 14-24 h.

    922 27 47 56

Cantina due torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

La Luna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mar-vie  a partir de las 19 h

     922 40 19 13 

San Petronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Mar-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

P u n ta g o r d a
Cafetería coffee & cake 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

Jardín de los Naranjos 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-22.30 h. Sáb/dom/festivos 13-22.30 h.

     619 57 11 25

Ta z a c o r t e
el sitio
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferret‘s & marten‘s
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-dom 18-24 h 

     650 49 70 63

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
18-22 h

     922480476, 680698174

Los horarios aquí indicados pueden contener cambios de 
última hora. No nos hacemos responsables de los mismos en su 
totalidad. Rogamos a las empresas anunciantes que nos manten-
gan informados sobre posibles actualizaciones.

Für die Angaben der einzelnen betriebe übernehmen wir 
keine Garantie. Wir bitten die Inserenten, uns ihre möglicherweise 
geänderten Daten jederzeit mitzuteilen.

¡Qué
rico!

E l  Pa s o
Bodegón la abuela 
Cocina internacional con Lino Palmieri.
Internationale Gerichte mit Lino Palmieri.
Carretera General Tajuya, 49
Jue-dom 13-21 h

    922 486318, 620 071662

La tarta
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

 

G a r a f i a
AZUL
Kreative Küche mit regionalen Produkten.
Cocina creativa con productos de la región.
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Vie a partir de 17 h, dom a partir de 13 h

    627 612458 (¡reservar!)

Inserción
p a r a  6  m e s e s

65,00 €

L a  s a n a d o r a
s a b i d u r í a  p o p u l a r 
p o r  C a r l o s  P a i s  L o r e n z o

La Vinagrera (Rumex Lunaria) es uno de los arbus-
tos más extendidos por toda la geografía insular. En-
démica de nuestra tierra, su gran adaptación a cual-
quier condición climática hace de ella, por así decirlo, 
una gran superviviente comparada con otras espe-
cies. Prefiriendo zonas rocosas y pedregosas, es ca-
paz de adaptarse a casi cualquier suelo y condición 
climática y la podemos encontrar desde la misma 
costa hasta cotas de mil metros o más.

Puede alcanzar desde el metro a los dos o tres 
metros de altura, sus hojas son muy carnosas, con 
un gran contenido en agua y de un color verde inten-

do así, una vez más, como la naturaleza 
sigue su curso y vuelve a resurgir, sien-
do una de las primeras especies, de las 
muchas que quedasen sepultadas, que 
vuelven a ofrecernos sus verdes hojas y 
sus rojizas flores en un escenario donde 
prima la negrura de la ceniza, haciendo 
del paisaje volcánico, algo más vivo y lleno 
de un poco más de alegría. Se demues-
tra lo que habíamos hablado del poder 
de fertilización de la ceniza en conjun-
to con las lluvias sanas que hemos dis-
frutado este invierno/primavera. El con-
junto hace que la vinagrera, como otras 
muchas especies, luzcan estos días en 
todo su esplendor, con más abundan-
cia de flores y colores intensos.

En nuestra cultura popular, de siem-
pre ha sido una planta curativa y medi-
cinal, pues sus principios activos, como 
taninos, acido oxálico, crisofánico o ru-
micina, hacen que sus propiedades sean 
ricas y variadas. Es expectorante, emo-
liente y antiinflamatoria. Anti anémica, 
depura la sangre, remineralizante y es-
timulante de defensas orgánicas. Tam-

bién se usaba como cataplasma para he-
ridas o ulceras en la piel.

Como podemos ver, la gran riqueza 
que nos rodea, no la vemos o no quere-
mos ver, pues también se ha hablado o 
mencionado en estos últimos tiempos 
que dicha planta es una plaga. Si aban-
donamos el campo, no lo trabajamos, 
criamos animales que no pueden dis-
frutar del pasto que genera nuestra ri-
ca isla por tenerlos estabulados y sin po-
der disfrutar los mismos de una libertad 
que serviría para, al mismo tiempo, lim-
piar el monte y así librarnos de la ame-
naza del fuego, en teoría todo se acaba-
rá convirtiendo en plaga. Recuerdo una 
señora de Garafía y algo que me decía: 
“el monte sin gente y animales llena de 
pinos”. Si no usamos los recursos que 
nos da la natura, y tampoco lo permiti-
mos a quién sí lo querría hacer, es nor-
mal que se extienda y conquiste nues-
tra geografía, ésta y otras tantas espe-
cies, tanto endémicas como introduci-
das. No seamos sordos y escuchemos a 
la riqueza de nuestra isla.

«Es inmensamente triste 
ver como la naturaleza 

nos está hablando 
y los humanos no 

escuchamos.»
– Víctor Hugo –

Mires donde mires, 
Vinagreras

so y perennes, las cuales llenan sus varas que suelen 
ser muy largas y con ramificaciones, terminando és-
tas en lo que sería el fruto o la semilla, que se quisie-
ra parecer a un racimo de uvas, pero sus frutos/flo-
res son mucho más diminutos, de color marrón roji-
zo y desde diciembre a mayo/junio, según las zonas, 
es cuando las podemos ver en todo su esplendor.

En nuestra isla, después de que parase la erup-
ción, hace ya cinco meses, y toda la zona más cerca-
na al volcán quedase llena de cenizas con acumula-
ciones importantes de la misma, se está observando 
como la vinagrera se abre paso por ella, demostran-

Sabemos que no hay nada que te alegre tanto el día como 
que te inviten a una ración de croquetas… así que hoy te trae-
mos esta receta por si quieres ser tú quien haga muy feliz a al-
guien especial. Corta una media cebolla en trozos pequeñitos 
y póchala a fuego lento en una sartén con un poco de aceite. A 
continuación, ralla 200 gramos de queso curado y reserva en 
un recipiente. Machaca también dos dientes de ajo con un po-
co de sal. Échale una cucharada sopera de aceite de oliva virgen 
extra y una cucharada de pimentón dulce (si te gusta el picante, 
puedes añadirle una pizca de pimentón picante). Introducimos 
esta mezcla en el recipiente del queso y removemos todo bien 
de nuevo hasta que quede una pasta homogénea. A la cebolla 
que teníamos pochándose, le echamos 170 gramos aproxima-
damente de harina y esperamos a que esta se dore un poquito. 
Mientras removemos, le vamos añadiendo unos 400 mililitros 
de leche o bebida vegetal hasta que la masa absorba bien el lí-
quido. Ahora ponle almogrote al gusto, un poco más de sal y pi-
mienta y sigue mezclándolo todo muy bien. Esta pasta deberá ir 
a la nevera unas cinco horas como mínimo, previamente tapa-
do con papel film. Ahora solo tienes que formar las croquetas, 
pasarlas por harina, por huevo y por pan rallado y freírlas. Si 
quieres, también puedes congelar algunas para tenerlas siem-
pre a mano... ¡y alegrarte el día a ti mismo/a! 

Julia Moranz

Los Llanos de Aridane
Plaza Elías Santos Abreu 1

www.islasimmobilien.com

Santa Cruz de La Palma
Calle O'Daly 29, 1. Stock

Telefon: +34 922 40 14 74 · Mobil: +34 665 21 85 83
info@islasimmobilien.com

tazacorte

Großes Haus im Kolonialstil
Casa grande al estilo colonial

375.000 €

Puntagorda

Renovierungsobjekt: Haus mit Grundstück und Möglichkeit zur Erweiterung
Casa con terreno, para renovar con posibilidad de ampliación

165.000 €

los llanos

Große Wohnung mit Balkon im Zentrum
Piso amplio con balcón en el centro

276.000 €
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p r óx i m a

jueves

para anunciarse
pa r a  a n u n c i a r s e

jueves
30/6

info@correodelvalle.comcorreodelvalle.comOficina virtualL-V 10–14 h+34  922 40 15 15

HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung

Zona
Oeste
99.8

Zona
Este
88.3

www.77lapalmaradio.com
922 415 057 · 608 223 637

Remmers MB 2K+
Dichtungsschlämme, Kleber und 
Fugenmörtel in einem Produkt
Mehr als 3 mm geprüfte Rissüberbrückung
Geprüft radondicht
Lösemittelfrei
Bitumenfrei
Druckwasserdicht
Hohe Haftzugfestigkeit
Sehr gute Haftung auch auf nicht mineralischen 
Untergründen (z. B. Kunststoffe, Metalle, etc.)
Hochflexibel, dehnfähig und rissüberbrückend
UV-beständig
Überstreich- und überputzbar
Schlämm-, streich-, spachtel- und spritzfähig

Service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

Das neue 3x3 der Bauwerksabdichtung

Wir informieren Sie gerne! 

E 639 49 48 48
D  676 31 73 93

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter

contactar
Teléfono 922 40 15 15, lunes a viernes, 10-14 h · info@correodelvalle.com   directorio

Depósito legal: TF 675-2019
cor r eo del va lle

impresión
AGA Print, S.A. · Gran Canaria

oficina virtual
www.correodelvalle.com   


